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MAY LOI NÓI DAU VỀ KHOA VÉ Ở LỚP NĂM: 
VÀ LỚP TU ВАС $0’. HỌC 


Í 0 Bậc So-hoc Lớp Tư và Lớp Năm, học trò hãy còn nhỏ, ta phải cho hoc 
— trò vẽ theo kiêu vào giấy có kë ó vuông, như thế cüng không еб hai, mà trải 
lại có thể tập cho trẻ em quen vé dòn g và nhìn vào những ò vuông đề nhận 

xét dong này với dòng nọ, chó nào khác nhau, chó nào giống nhau? 

Đề phát triền khiếu vé của trẻ em. buồi đầu ta nên vẽ những hình vẽ 
ngây thơ chất phác theo ý muốn của chúng, Bắt các trẻ em vẽ các hình đó 
theo một phương pháp nào hay một quy tắc nào tưởng cũng không cỏ hại 
gì mà cũng không phạm tới sự tự do về nét vẽ của chúng. 

Phương pháp và quy tắc ấy ta có thề đem áp dụng váo những bài tập 
vë tô diem, bởi vi trong những bài tập үй ấy sự đều đặn và sự tương xứng 
đối có thé coi nhu một việc khó khăn, không thề vượt qua được. Vậy những 
bài tập vé theo kiểu và tô điềm deu là những bài về trên giấy có kẻ ó vuông, 

Ta phải biết rang só-thich của trẻ em trong khoa vé là dùng bat chì mav. 
Các trẻ em phải được tự do chọn mầu. Ta chớ nên vẽ một mẫu lên bảng đen 
với phần này tô mầu xanh, phần Кіл tô mầu 45 mà bắt chúng phải theo đúng. 
Trái lại, (а chỉ nên cho tré em một vật làm mẫu, và giảng một cách sơ lược 
hay vé phác lên bàng rồi nói cho trẻ biết máu này hợp với mầu kia thi dep 
chứ họp với màu khác thi ro, khó coi. 

Ta phải cho tre em những bài tập vé thích hop và dạy cho trẻ em nhìn 
ky lưỡng một đồ vật, phản tích hình nào là bình thực, hinh nào là hình 
theo mắt thấy. Thí dụ : một cái bàn có bốn chân, ta phải xếp đặt thé nào đề 
trẻ em tròng hinh như chỉ có ba chân. Vậy phải day cho tré em tập nhìn 
hay nói một cách đúng hơn phải đạy cho trẻ em biết nhận xét rỗ ràng mà ta 
phải bầy trước cho tré em biết. Như vậy, day khoa vé cho trẻ em như thế, 
há chẳng phải gồm cả hai phần nhận xét trước và vẽ sau du ? 

Chi tiết thực hành. — Khi vẽ, các em phải ngồi ngay ngắn, xa mẫu 
vé, phải đề giấy vẽ thẳng ngang trước mặt và ở nguyên vị trí cũ của nó từ 
lúc bắt đầu vẽ. Các giáo viên nên bắt tré em lấy dinh dóng ngay giấy vẽ vào 
ban hay lén trên bìa cứng hoặc cho các em lần lượt lên bang đen vẽ thứ, 
xong dành vài phút đề phầm bình. Các nét vé phải mờ, nhạt và phác toàn bằng 
bút chi dài vòt nhọn. Giấy về phải de сара thẳng, trên giấy dày va mèm, 
- như vậy mới tránh được nhữag nét ran, làm bức tranh giám một vài phần 
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